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י 1 ׀דִּבְרֵ֤
वचनहरू
H1697

אָג֥וּר
आगूरका
H0094

בִּן־
छोरा

ה יָקֶ֗
याकेह
H3348

א שָּׂ֥ הַמַּ֫
भारी

נְאֻם֣
वचन
H5002

הַ֭גֶּבֶר
मािनसको
H1397

יתִיאֵל֑ לְאִֽ
इतीएललाइ�
H0384

יתִיאֵל֣ לְאִ֖
इतीएल
H0384

ל׃ וְאֻכָֽ
र–उकाललाइ�
H0401

यी िहतोपदेशहरू आगूरले भनेका हुन्। आगूर याकेका छोरा िथए। यी िहतोपदेशहरू इथीएल अिन यूकाललाइ� भिनएका हुन्,

י2 כִּ֤
िकनिक

בַעַ֣ר
मूख�
H1198

י אָנֹכִ֣
म
H0595

מֵאִ֑ישׁ
मािनसभन्दा
H0376

א־ ֹֽ וְל
र–छैन
H3808

בִינַת֖
बुझाइ�
H0998

אָדָ֣ם
मािनसको
H0120

י׃ לִֽ
मसगँ

अरू कुनै मािनस भन्दा म धैरे अनिभज्ञ छु, जसरी बुझ्नु पछ� त्यसरी बुझ्न म असक्षम छु।

א־3 ֹֽ וְל
र–िसिकनँ
H3808

דְתִּי לָמַ֥
बुिद्ध
H3925

חָכְמָה֑
ज्ञान
H2451

עַת וְדַ֖
र–ज्ञान
H1847

ים קְדֹשִׁ֣
पिवत्रको
H6918

ע׃ אֵדָֽ
जािन्दनँ
H3045

मैले ज्ञान के चीज हो जािनन,ँ न त मैले परमेश्वरको िवषयमा नै जान्न पाएँ।

י4 מִ֤
कसले
H4310

ה־ עָלָֽ
चढ्यो
H5927

יִם  ׀שָׁמַ֨
स्वग�मा
H8064

ד וַיֵּרַ֡
र–ओल्यार्
H3381

י מִ֤
कसले
H4310

סַף־ אָֽ
बटुल्यो
H0622

׀ר֨וּחַ 
बतास
H7307

יו בְּחָפְנָ֡
आफ्ना–मुठ्ठीमा
H2651

י מִ֤
कसले
H4310

רַר־ צָֽ
बाँध्यो

יִם  ׀מַ֨
पानी
H4325

ה בַּשִּׂמְלָ֗
लुगामा
H8071

מִי֭
कसले
H4310

ים הֵקִ֣
स्थापना–गयार्

כָּל־
सबै
H3605

אַפְסֵי־
छेउहरू

אָרֶ֑ץ
पृथ्वीका
H0776

מַה־
के–हो
H4100

שְּׁמ֥וֹ
उसको–नाम
H8034

ה־ וּמַֽ
र–के
H4100

שֶּׁם־
नाम
H8034

נ֗וֹ בְּ֝
उसको–छोराको

י כִּ֣
िक

ע׃ תֵדָֽ
जान्छौ
H3045

स्वग� गएको छु र फेिर फकर् र आएको छु? कसले आफ्नो खोक्रो हातमा हावा जम्मा गरेको छ? कसले पानीलाइ� आफ्नो खाष्टोमा पोको पारेको छ? कसले 
पृथ्वीको सीमानाहरू स्थानपना गरेको छ? उनको नाम के हो उनको छोराको नाम के हो?

כָּל־5
हरेक
H3605

אִמְרַ֣ת
वचन

אֱל֣וֹהַּ
परमेश्वरको
H0433

צְרוּפָה֑
शुद्ध–छ
H6884

מָגֵן֥
ढाल
H4043

וּא ה֝֗
उहाँ
H1931

ים חֹסִ֥ לַֽ
शरण–िलनेहरूको–लािग
H2620

בּֽוֹ׃
उहाँमा

परमेश्वरको प्रत्येक वचन दोष रिहत हुन्छ औ जो परमेश्वरको शरणमा जान्छ उसको िनिम्त उहाँ सुरिक्षत स्थान हुनुहुन्छ।

אַל־6
नथप
H0408

תּ֥וֹסְףְּ
उसका–वचनहरूमा
H3254

עַל־
-मािथ

דְּבָרָ֑יו
केही
H1697

פֶּן־
नत्र
H6435

יחַ יוֹכִ֖
हप्काउनुहोस्
H3198

בְּךָ֣
ितमीलाइ�

וְנִכְזָבְֽתָּ׃
र–झूटा–ठहयार्
H3576

פ
—

यसकारण परमेश्वरको वचनमा पिरवत�न नगर नत्र उहाँले दण्ड िदनु हुन्छ साथै ितमी झूट प्रमािणत हुनेछौ।

שְׁתַּ֭יִם7
दुइ�
H8147

שָׁאַלְ֣תִּי
कुरा–मागेको–छु
H7592

ךְ מֵאִתָּ֑
तपाइ�सँगँ
H0854

אַל־
नइनकार–नगनु�होस्
H0408

תִּמְנַע֥
नरोक्नुहोस्
H4513

נִּי מֶּ֗ מִ֝
मबाट

בְּטֶרֶ֣ם
मेरो–मनु�–अिघ
H2962

אָמֽוּת׃
मनु�–अिघ
H4191

हे परमप्रभु! मेरो मृत्यु अिघ हजुरबाट केवल दुइ�ओटा चीज माग्नेछु औ ती हुन्,
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וְא 8 ׀שָׁ֤
झूटो
H7723

וּֽדְבַר־
र–कपटी
H1697

כָּזָ֡ב
कुरा
H3577

ק הַרְחֵ֬
टाढा–राख्नुहोस्
H7368

נִּי מִמֶּ֗
मबाट

רֵ֣אשׁ
गिरबी

וָעֹ֭שֶׁר
र–धन
H6239

אַל־
निदनुहोस्
H0408

תֶּן־ תִּֽ
निदनुहोस्
H5414

לִ֑י
मलाइ�

נִי טְרִיפֵ֗ הַ֝
खुवाउनुहोस्
H2963

לֶחֶ֣ם
रोटी
H3899

י׃ חֻקִּֽ
मेरो–भागको
H2706

मलाइ� झूटो नबोल्न सहायता गनु�होस् अिन साह्रै धिन अथवा साह्रै गरीब नपानु� होस केवल मलाइ� ती चीजहरू िदनु होस जो प्रत्येक िदन खाँचो पछ�।

ן9 פֶּ֥
नत्र
H6435

ע  ׀אֶשְׂבַּ֨
तृप्त–हुदँा
H7646

֮ וְכִחַשְׁתִּי
र–इन्कार–गरँू
H3584

רְתִּי וְאָמַ֗
र–भनूँ
H0559

י מִ֥
को
H4310

יְה֫וָה֥
परमप्रभु
H3068

ן־ וּפֶֽ
र–नत्र
H6435

שׁ אִוָּרֵ֥
दिरद्र–हुदँा
H3423

וְגָנַבְ֑תִּי
र–चोरी–गरँू
H1589

שְׂתִּי וְתָ֝פַ֗
र–अपमान–गरँू
H8610

ם שֵׁ֣
नाम
H8034

י׃ אֱלֹהָֽ
मेरा–परमेश्वरको
H0430

פ
—

यिद मसगँ चािहने भन्दा वेशी भए, मैले तपाइ�संगको सम्बध छोडने छु अिन भन्ने छु, “यो परमप्रभु को हो?” यिद म गरीब भए भने चोर बनेर परमेश्वरको 
नाममा दुना�म ल्याउने छु।

אַל־10
नगर
H0408

ן תַּלְשֵׁ֣
िनन्दा
H3960

עֶבֶ֭ד
दासको
H5650

אֶל־
-सम्म
H0413

]אדנו[
उसको–मािलक
H0113

)אֲדֹנָי֑ו(
उसको–मािलक
H0113

ן־ פֶּֽ
नत्र
H6435

יְקַלֶּלְךָ֥
उसले–ितमीलाइ�–श्राप–िदओस्
H7043

ׁמְתָּ׃ וְאָשָֽ
र–दोषी–ठहयार्
H0816

मािलक अिघ उसको नोकरको िवरोधमा नबोल। यिद ितमीले त्यो गयार् भने, उसले ितमीलाइ� सराप्ने छ अिन ितमीलाइ� दोषी बनाउनेछ।

דּ֭וֹר11
पुस्ता
H1755

יו אָבִ֣
आफ्नो–बुबालाइ�
H0001

ל יְקַלֵּ֑
श्राप–िदन्छ
H7043

וְאֶת־
र–आफ्नी
H0853

מּ֗וֹ אִ֝
आमालाइ�
H0517

א ֹ֣ ל
आशीवा�द–िदँदैन
H3808

ךְ׃ יְבָרֵֽ
आशीवा�द–िदँदैन
H1288

कित मािनसहरूले आफ्नो बाबुको िवरोधमा कुरा गछ�न् अिन आफ्नी आमा प्रित कुनै आदर गदर्नन्।

דּ֭וֹר12
पुस्ता
H1755

טָה֣וֹר
शुद्ध
H2889

בְּעֵינָי֑ו
आफ्नै–नजरमा

וּמִ֝צֹּאָת֗וֹ
तर–आफ्नो–मैलबाट
H6675

א ֹ֣ ל
धोइएको
H3808

ץ׃ רֻחָֽ
छैन
H7364

केिह मािनसहरू आफैं लाइ� शुद्ध सिम्झन्छन्। तर वास्तवमा ितनीहरू आफ्नो फोहोरबाट सफा भएका हुदैनन्।

דּ֭וֹר13
पुस्ता
H1755

מָה־
कित
H4100

רָמ֣וּ
अहङ्कारी

עֵינָי֑ו
आखँाहरू

יו וְעַ֝פְעַפָּ֗
र–पनीर्हरू
H6079

ׂאוּ׃ יִנָּשֵֽ
उच्च–पािरएका–छन्
H5375

केिह मािनसहरू घमण्डी हुन्छन् अिन ितनीहरूले आफूलाइ� अरू मािनसहरू भन्दा उत्तम सोच्छन्।

׀דּ֤וֹר 14
पुस्ता
H1755

חֲרָב֣וֹת
तरवारहरू
H2719

֮ שִׁנָּיו
दाँतहरू
H8127

וּֽמַאֲכָל֪וֹת
र–दाह्राहरू
H3979

יו תָ֥ תַלְּעֹ֫ מְֽ
गालाहरू
H4973

ל לֶאֱכֹ֣
खानको–लािग
H0398

עֲנִיִּ֣ים
गिरबहरूलाइ�
H6041

מֵאֶרֶ֑ץ
पृथ्वीबाट
H0776

ים וְאֶ֝בְיוֹנִ֗
र–अभावग्रस्तहरूलाइ�
H0034

ם׃ מֵאָדָֽ
मानवजातबाट
H0120

פ
—

मािनसहरू यस्ता पिन हुन्छन् जसका दाँत तरवार र बङ्गारा छुरी जस्ता हुन्छन्। ितनीहरू यी चीजले गरीब मािनसहरूबाट ितनीहरूको प्रत्येक चीज िलन्छन्।

ה 15 עֲלוּקָ֨ ׀לַֽ
जुकाको
H5936

י שְׁתֵּ֥
दुइ�
H8147

֮ בָנוֹת
छोरीहरू–छन्
H1323

׀הַ֤ב 
देउ
H3051

הַ֥ב
देउ
H3051

שָׁל֣וֹשׁ
तीन
H7969

הֵ֭נָּה
ती–कुराहरू
H2007

א ֹ֣ ל
तृप्त–हुदैँनन्
H3808

עְנָה תִשְׂבַּ֑
तृप्त–हुदैँनन्
H7646

ע רְבַּ֗ אַ֝
चार
H0702

לאֹ־
भन्दैनन्
H3808

מְרוּ אָ֥
भन्दैनन्
H0559

הֽוֹן׃
पुग्छ
H1952
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जूकाका दुइ� जना छोरीहरू छन् अिन ितनीहरू “अझै देऊ, अझै देऊ” मात्र भन्छन्। तीनओटा यस्ता वस्तुहरू छन् जो किहल्यै तृप्त हुदैनन् चौथोले कदािप 
प्रयाप्त भयो भन्दैन।

16֮ שְׁאוֹל
पाताल
H7585

ר צֶ֫ וְעֹ֪
र–बाँझो
H6115

חַם רָ֥
गभ�

אֶ֭רֶץ
पृथ्वी
H0776

לאֹ־
तृप्त–नहुने
H3808

בְעָה שָׂ֣
तृप्त–नहुने
H7646

יִם מַּ֑
पानीले
H4325

שׁ וְאֵ֝֗
र–आगोले
H0784

לאֹ־
भन्दैन
H3808

מְרָה אָ֥
भन्दैन
H0559

הֽוֹן׃
पुग्छ
H1952

िचहान, बाँझी गभ� र भूिम, पानीले किहल्यै तृप्त हुदैनन् अिन आगोले “अब पुग्यो किहल्यै भन्दैन।”

׀עַיִ֤ן 17
आखँा

לְעַג֣ תִּֽ
उपहास–गनर्
H3932

֮ לְאָב
बुबालाइ�
H0001

וְתָב֪וּז
र–तुच्छ–मान्ने
H0936

ת־ יקֲּהַ֫ לִֽ
आज्ञाकािरता
H3349

אֵ֥ם
आमालाइ�
H0517

יִקְּר֥וּהָ
िटप्छन्–उसलाइ�
H5365

עֹרְבֵי־
खोलाका
H6158

נַחַ֑ל
कागहरूले

יאֹכְל֥וּהָ וְֽ
र–खान्छन्–उसलाइ�
H0398

בְנֵי־
चीलहरूका

נָֽשֶׁר׃
चेलहरू
H5404

פ
—

जुन आखँाले आफ्नै बाबुलाइ� िखसी गछ�, आफ्नी आमाको आज्ञालाइ� घृणा गछ�, बेंसीको कागले त्यसलाइ� ठंुङ्गछ अिन िगद्धले मासु खान्छ।

ה18 שְׁלֹשָׁ֣
तीन
H7969

הֵ֭מָּה
ती–कुराहरू
H1992

נִפְלְא֣וּ
आश्चय�जनक–छन्
H6381

נִּי מִמֶּ֑
मको–लािग

]וארבע[
र–चार
H0702

ה( )וְאַ֝רְבָּעָ֗
र–चार
H0702

א ֹ֣ ל
जािन्दनँ
H3808

ים׃ יְדַעְתִּֽ
मैले
H3045

तीनओटा कुराहरू मलाइ� अचम्म लाग्छ अिन चौथो कुरा त म बुिझ्दन।ँ

רֶך19ְ דֶּ֤
बाटो
H1870

שֶׁר  ׀הַנֶּ֨
चीलको
H5404

֮ בַּשָּׁמַיִם
आकाशमा
H8064

רֶךְ דֶּ֥
बाटो
H1870

שׁ נָחָ֗
सप�को
H5175

י עֲלֵ֫
मािथ

צ֥וּר
चट्टान
H6697

רֶךְ־ דֶּֽ
बाटो
H1870

אֳנִיָּ֥ה
जहाजको
H0591

בְלֶב־
बीचमा

יָם֑
समुद्र
H3220

רֶךְ וְדֶ֖
र–बाटो
H1870

גֶּ֣בֶר
पुरुषको
H1397

ה׃ בְּעַלְמָֽ
कन्यासगँ
H5959

आकाशमा उडने गरूडको चाल, चट्टानमा घस्रने साँपको चाल, समुद्रमा चल्ने जहाजको चाल र एक तरूणी कन्याको प्रेम पासोमा बाँिधएको पुरूषको चाल।

ן 20 ׀כֵּ֤
त्यसरी

רֶךְ דֶּ֥
बाटो
H1870

ה אִשָּׁ֗
स्त्रीको
H0802

פֶת אָ֥ מְנָ֫
व्यिभचािरणी
H5003

אָכְ֭לָה
खान्छे
H0398

וּמָחֲ֣תָה
र–पुछ्छे

יהָ פִ֑
आफ्नो–मुख
H6310

ה וְאָ֝מְרָ֗
र–भन्छे
H0559

א־ ֹֽ ל
कुनै
H3808

פָעַ֥לְתִּי
गरेको–छैनँ
H6466

וֶן׃ אָֽ
पाप
H0205

פ
—

यसप्रकार िक एउटी आइमाइ�ले व्यिभचार गछर्, उसले खान्छे, मुख पुस्छे र भन्छे, “मैले केही पिन खराब काम गरेकी छैन।”

חַת21 תַּ֣
तीन–कुरामा
H8478

שָׁל֭וֹשׁ
तीन
H7969

גְזָה רָ֣
काँम्छ
H7264

אֶרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

חַת וְתַ֥
र–चार–कुरामा
H8478

ע רְבַּ֗ אַ֝
चार
H0702

לאֹ־
सहन–गन�
H3808

תוּכַ֥ל
सक्दैन
H3201

ת׃ שְׂאֵֽ
सहन–गन�
H5375

यी तीन कुराहरू यस्ता छन् जसले पृथ्वीलाइ� कमाउँछन् अिन चौथो यस्तो िचज हो जो पृथ्वीले यसलाइ� खप्न सक्दैन।

חַת־22 תַּֽ
दास–मुिन
H8478

עֶבֶ֭ד
दास
H5650

י כִּ֣
जब

יִמְל֑וֹךְ
राजा–बन्छ

ל וְנָ֝בָ֗
र–मूख�
H5036

י כִּ֣
जब

ע־ שְׂבַּֽ יִֽ
तृप्त–हुन्छ
H7646

חֶם׃ לָֽ
रोटीले
H3899

एकजना कमारा जो राजा हुन्छ अिन एकजना मूख� जो खाएर टन्न अघाउँछ।

חַת23 תַּ֣
घृिणत
H8478

שְׂנ֭וּאָה
स्त्री–मुिन
H8130

י כִּ֣
जब

תִבָּעֵל֑
िववाह–हुन्छे
H1166

ה וְשִׁ֝פְחָ֗
र–दासी
H8198

י־ כִּֽ
जब

שׁ תִירַ֥
उत्तरािधकािरणी–हुन्छे
H3423

הּ׃ גְּבִרְתָּֽ
आफ्नी–मालिकनीको
H1404

פ
—

माया नपाएिक आइमाइ� जसले िववाह गछर् अिन एउटी केटी जसले आफ्नो मािलक्नीको ठाउँ िलन्छे।

עָה24 אַרְבָּ֣
चार
H0702

הֵ֭ם
ती–छन्
H1992

קְטַנֵּי־
साना

אָרֶ֑ץ
पृथ्वीमा
H0776

מָּה וְהֵ֝֗
र–ती
H1992

ים חֲכָמִ֥
बुिद्धमान–छन्
H2450

ים׃ מְחֻכָּמִֽ
अत्यन्त–चतुर
H2449

https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/6115.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3932.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/936.htm
https://biblehub.com/hebrew/3349.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/5365.htm
https://biblehub.com/hebrew/6158.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/6381.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5175.htm
https://biblehub.com/hebrew/6697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/591.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/5959.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6466.htm
https://biblehub.com/hebrew/205.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/7264.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5036.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1166.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/1404.htm
https://biblehub.com/hebrew/702.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/2449.htm


पृथ्वीका प्राणीहरू बीचमा यी चारओटा प्राणीहरू सबै भन्दा साना छन्, तर ितनीहरू ज्ञानी मािनसहरू भन्दा बुिद्धमान् छन्।

הַ֭נְּמָלִים25
किमलाहरू
H5244

עַם֣
जनता

לאֹ־
शिक्तशाली–छैनन्
H3808

עָז֑
शिक्तशाली–छैनन्
H5794

ינוּ וַיָּכִ֖
तर–तयार–गछ�न्

יִץ בַקַּ֣
ग्रीष्ममा
H7019

ם׃ לַחְמָֽ
आफ्नो–खाना
H3899

किमलाहरूको एक्दमै बिलयो समुदाय हुदैँन तर ितनीहरूले ग्रीष्म ऋतुमा िहउँदको भोजन संचय गछ�न्।

שְׁפַ֭נִּים26
पहाडी–भालेहरू

עַם֣
जनता

לאֹ־
शिक्तशाली–छैनन्
H3808

עָצ֑וּם
शिक्तशाली–छैनन्
H6099

ימוּ וַיָּשִׂ֖
तर–बनाउँछन्

לַע בַסֶּ֣
चट्टानमा
H5553

ם׃ בֵּיתָֽ
आफ्नो–घर

पहराको न्याउरी मुसाको समुदाय शिक्तशाली हुदैँन् तापिन चट्टानमा ितनीहरू आफ्नो घर बनाउँछन्।

מֶ֭לֶך27ְ
राजा
H4428

אֵי֣ן
छैन
H0369

ה לָאַרְבֶּ֑
सलहको–लािग
H0697

א וַיֵּצֵ֖
तर–िनस्कन्छ
H3318

חֹצֵץ֣
थूप–बाँधेर

כֻּלּֽוֹ׃
सबै
H3605

सलहको कोही नेता हुदैँन तापिन ितनीहरू लहरै हूल बाँधेर अिघ बढ्छन।

שְׂמָ֭מִית28
सलह
H8079

בְּיָדַ֣יִם
हातहरूले
H3027

שׂ תְּתַפֵּ֑
समात्छे
H8610

יא וְהִ֝֗
र–त्यो
H1931

בְּהֵי֣כְלֵי
राजाका–महलहरूमा
H1964

לֶךְ׃ מֶֽ
राजा
H4428

פ
—

अिन छेपारो जसलाइ� हातले सिजलै समात्न सिकन्छ त्यो राजमहलहरूमा पिन बस्छ।

ה29 שְׁלֹשָׁ֣
तीन
H7969

הֵ֭מָּה
ती–कुराहरू
H1992

יבֵי מֵיטִ֣
राम्रो–िहँड्छन्
H3190

צָעַ֑ד
चाल
H6806

ה וְאַ֝רְבָּעָ֗
र–चार
H0702

בֵי מֵיטִ֥
राम्रो–िहँड्छन्
H3190

כֶת׃ לָֽ
िहँडाइ
H3212

तीनओटा प्राणीहरू आक� षक ढंगले िहँडछन् अिन वास्तवमा चारवोटा प्राणी मया�िदत भएर िहँडछन्।

לַיִ֭ש30ׁ
िसँह
H3918

גִּבּ֣וֹר
शिक्तशाली
H1368

בַּבְּהֵמָה֑
पशुहरूमा
H0929

וְלאֹ־
र–फक� दैन
H3808

יָשׁ֝֗וּב
फक� दैन
H7725

מִפְּנֵי־
कसैबाट–पिन
H6440

ל׃ כֹֽ
कसैबाट–पिन
H3605

सबै पशुहरू भन्दा बिलयो अिन किहल्यै कसैिसत नडराउने िसँह।

זַרְזִי֣ר31
कुकुर
H2223

מָתְנַיִ֣ם
कम्मरमा–किसएको
H4975

אוֹ־
वा

תָ֑יִשׁ
बोको
H8495

לֶךְ וּמֶ֝֗
र–राजा
H4428

אַלְק֥וּם
जससगँ–कोही–छैन
H0510

עִמּֽוֹ׃
उससगँ

लचकमा िहँडने कुखुराको भाले, र बोका, अिन आफ्नो मािनसहरूलाइ� नेतृत िदने राजा।

אִם־32
यिद

לְתָּ נָבַ֥
मूख�–भएका–छौ

א בְהִתְנַשֵּׂ֑
घमण्ड–गरेर
H5375

וְאִם־
र–यिद

זַמּ֝֗וֹתָ
योजना–बनाएका–छौ
H2161

יָד֣
हात
H3027

ה׃ לְפֶֽ
मुखमा–राख
H6310

यिद ितमी आफैं लाइ� प्रशंसा गनर् मूख� भयो भने, यिद ितमीले दुष्ट योजनाहरू बनाएका छौ, भने ितमी आफ्नो मुख आफ्नै हातले बन्द गर।

י33 כִּ֤
िकनिक

יץ מִ֪
िनचोनर्
H4330

ב חָלָ֡
दूध
H2461

יא י֘וֹצִ֤
िनकाल्छ
H3318

ה חֶמְאָ֗
मख्खन

וּֽמִיץ־
र–िनचोनर्
H4330

אַף֭
नाक
H0639

י֣וֹצִיא
िनकाल्छ
H3318

דָ֑ם
रगत
H1818

יץ וּמִ֥
र–िनचोनर्
H4330

יִם פַּ֗ אַ֝
िरस
H0639

י֣וֹצִיא
िनकाल्छ
H3318

יב׃ רִֽ
कलह
H7379

פ
—

जसरी दूध मथ्यो भने िघउ पाइन्छ, नाक वेस्सरी घस्दा रगत िनस्कन्छ र त्यसरी नै रीस उठाउदा झगडा मिच्चन्छ।
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